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HEKOTOPBIE HIOAHCBI [IPU CPABHEHUE AHTJIMMCKOI'O U
PYCCKOI'O SA3BIKOB UX CXO/ICTBA U PA3JINYUS
AHHOTANUA

KaxoBbI OCHOBHBIE pa3ivyus PyCCKOTO M aHIVIMHCKOTO sA3bIKa?

Pycckuil 1 aHTTIMHCKHM A3BIKM OTHOCSATCSI K MHIOEBPOIIEUCKOM S3BIKOBOM CEMBE.
Pycckuil s3bIK — K €€ BOCTOYHOCIIABSIHCKON BETBM, a aHIVIMMCKUI — K T€pMaHCKOU
BeTBU. [loTOMy OCHOBHON OMIMOKON JIOJEH, H3ydaroluX WHOCTPaHHBIA S3BIK,
ABJIIETCS NOMBITKA JOCIOBHOIO IIEPEBOJA C OJHOIO SA3bIKA HA APYTro. DTO IPUBOJUT
K HEBEPHOMY IIOCTPOCHHUIO MPEAJIOKEHUH, U, KaK CJIEACTBHE, K UCKAKEHHUIO CMbICIIa
IIPOU3HECEHHOTO0.

lanbnepun W.P., JlekcukoJsiorusi aHrjmiickoro s3eika. M., 1956.
AHINIMACKUM S3BIK CKJIQABIBAJICS. B TEUEHUE MHOTUMX BeKOB. Ero cioBapp u
rpaMMaTU4ecKuil cTpoit cpopmupoBanuch He cpa3y. CiioBapb NOCTENEHHO BKIIOYAJ
B ce0sl HOBbIE JICKCMUECKHE EAMHHUIBI, a T'pPaMMAaTHYECKUH CTpPOH MOCTENEHHO
npucnocadbauBaics K moTpeOHOCTH B Oojiee M TOHKOHM mepefade MBICIH BCIEI 3a
Pa3BUTHEM HALMOHAJIBHOTO OOIIECTBEHHOTO U HayqHOTro MbliuieHus.(1¢.132)

Knwuesvie cnosa: konokon, opemamas, 0iiHa, X07100, 6004

['maBHBIE OTIINYMS PYCCKOTO U AHTJIMHCKOTO SI3bIKA!

1. Pycckuil s13pIK — CHHTETUYECKUN, TO €CTh OCHOBHYIO PabOTy B MPEIJIOKEHUU
JIeNal0T OKOHYAHMs, W Yy KaXJIOro cioBa ecTh CBOA (opma. AHIIUHCKMA —
QHAINTUYECKUH, B HEM TIJaBHAas pOJb B NPEIOKEHUM NPHUHAJIEKAT TIJIaroiy
(ckazyemoMy). CMbICn Hpe/UIOKeHUsT OyleT 3aBHCeTh OT TOro, B Kakoi (opme
ynotpeOJeH Taroi, KOTOpbld, B OTIMYMM OT POCCUMCKOIO SI3bIKa, YKa3bIBaeT HE
TOJIBKO Ha CaMo JIEHCTBUE, HO U Ha TO, KaK OHO MPOTEKAET.

[Tpumepsi:He plays tennis — OH urpaet B TeHHHC (BOOOI1IE, OOBIYHO);

He is playing tennis — On urpaet B TeHHUC (B JaHHOW MOMEHT).

2. B aHIVIMICKOM SI3bIKE CYHIECTBYET CTPOTHM MOPSIIOK CIOB B IIpEAJIOKEHUU. B
Hauase (pa3bl 0003HAYaeTCs MPEaMET, 0 KOTOPOM HAET peub (IojyIexariee), IoToM
uaeT JeicTBue (cKazyemoe), 3aTeM CIEAYIOT JIOMOJHEHHS M OOCTOATEIbCTBA.
[Tpumep:The cat caught the mouse in the yard — Bo nBope komka moiimana
MBIIIKY.JIOCKOJIbKY OKOHUYAHUN B aHIJIMHCKOM SI3bIKE HET, MPU U3MEHEHHH MOpSAIKa
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CIIOB B IPEIOKEHUH ero cMmbich Mensiercs: The mouse caught the cat in the yard —
Bo nBope Mblika noiiMana KOIIKY.

3. B aHrnmiickoM mpeIoKeHUH 00s3aTelnbHO eCTh 00a TJIaBHBIX 4EHa
(momyexaiiee U ckazyemoe). B pycckoM ke MpeqyioKeHHH OJWH M3 HUX MOXKET
orcyrctBoBath. I Ipumepbr:On aktep — He is an actor (O ectb aktep);

Temueer — It is getting dark (3to craHoBHTCS TEMHO).

Cka3zyemMoe He MOXKET CYIIECTBOBATh B OTCYTCTBHE MOJIEKAIIETO, TOTOMY YTO C
HUM OHO COTJIacyeT CBOIO (hopMy.

4. OgvH ¥ TOT € CMBICI B POCCHICKOM M aHTJIMICKOM S3bIKa IepeaacTcs
pa3Hoil (opmoOH, pasHBIMH CIIOBaMH, pPa3JIHMYHBIMH SI3BIKOBBIMU TMAaTTEpHAMU
(monensimu). ITpumepsr:Mner noxap — It rains (doxaut);Yromaiitecs! — Help
yourself, please! (ITomorute ceGe!)B aHITUIACKOM SI3bIKE MHOTHE BbIpaKEHUS
BKIovyaroT Tiaron to have: To have breakfast — 3aBTpakate (HO He HMeTh
3aBTpaKk).AHTJIMYaHE B PYCCKHE I[I0-pa3HOMY CIIOBa TMPOU3HOCAT MO OyKBam.
OdunmanbHO TPOM3HOCATCS HauMeHOBaHUS OykB. Ho B OBITYy aMepHKaHIBI
yIoTpeOIsIOT CI0BA C COOTBETCTBYIOLIUMH MEPBBHIMU OYKBaMHU.

[Mpumepsr: Time — tennis, ice, mouse, elf.

5. B aHrnmuiickoM sI3bIKe OJJHA YacTh P MOXKET MEPEeUTH B APYryro, HE MEHss
¢dopMBbl. AHTTIMYAHE TOBOPSAT, YTO JHOOOE CYIIECTBHTEIHHOE MOXKHO TPEBPATUTH B
rinaron.IIpumepsi:Wave (Bonue) — t0 wave (momaxatb pykon);

Shake (xokreinb Pocket) — to shake (Bctpsxuyth);Eciu B pycckom s3bike
U3BJIEYb CJIOBO M3 KOHTEKCTa, TO BCE PAaBHO OOBIYHO HETPYJHO ONPEAETUTh, KaKOH
YaCThIO PEUYU OHO ABJISIETCA. B aHMIMICKOM ke A3bIKE, U3-3a OTCYTCTBUSI OKOHYAHUM,
c/ienaTh ATO MOXKHO JIaJIEKO HE BCEr/a.

6. Eme oHO MpUHIMITHAIIEHOE pa3iiMyhe COCTOUT B TOM, YTO €CIIH B PYCCKOM
A3bIKE SMOLIMOHATIBHOE COCTOSIHUE MepeJaeTCsl B TJIaBHOM IIPH MOMOILY WHTOHAIMH,
TO B AHTJIMICKOM S3BIKE, OCHOBHAs POJIb B TMPEIVIOKEHHH OTBEIEHA K TJIAroiy,
YyBCTBEHHAsl OKPALLICHHOCTh INEepPeAaeTCsl ¢ MOMOIIBIO TTaroJbHONH (GOpPMBI TPYIIIBI
Perfect.Ilpumepsr: | found the dog — S mamen cobaky (0ObIYHOE HamHCaHHE
¢axta);l have found the dog! — S namen cobaky! (4eroBek paj CBepLIMBIIEMYCS
dakry).

Cx00cmeo amnznuiickozo u pycckoz2o a3vikoe. 3adomxuna B.U. Jlexcukxa
COBPEMEHHO020 aH2IUuicKo20 a3vika.M., 1989.c.14

«Korna peub uzper o0 OOIMIMX CIOBAaX B AHIIMUCKOM M PYCCKOM SI3BIKax, TO
0OBIYHO B TIEPBYIO OUYEpEb BCIIOMUHAIOT aHTIIMIICKHE CIIOBA, 3aHECEHHBIE B PYCCKHIMA
KYJBTYPHBIMH BIUSHUAMU. TakuX CIIOB B PYCCKOM S3bIKE JIEHCTBUTEIBHO U3PSAHOE
KOJIMYECTBO. B TOM, YTO OHHM 1O TPOMCXOXKACHUIO PYCCKHE, COMHEBATHCS HE
npuxouThes. TONBKO 3/1€Ch OHM MMEIOT YETKUH M SCHBIA OYKBaJbHBIM CMBICIH.
[lepeuncnuth Bce cI0Ba, MPHINEANIHNE K PYCCKHUM OT aHTIMYaH, HEBO3MOXKHO XOTS
OBl TOTOMY, YTO OHHU MOCTOSIHHO MPOAOJDKAIOT HOMOIHATh PYCCKHUIA cloBapb. Bpems

206



Azarbaycan Milli Elmlor Akademiyasi M. Fiizuli adina Dlyazmalar Institutu, ISSN 2224-9257
Filologiya masalalari Ne 1, 2024

Sah. 205-210

https://doi.org/10.59849/2224-9257.2024.1.205

Be/Ib HE OCTAHOBUTbH, KAK HE OCTAHOBUTH OOBEKTUBHBIE MPOLIECCHI B3aUMOICHCTBUS U
B3aMMOBIIMSIHUS SI3BIKOB.(2.¢.14)

Pycckmii  auHreuer OcumoB  roBopuT: «MeHS JIMYHO  HMHTEPECYET
IPOMCXOXKAECHUE JII00Oro CjioBa  OOIIEYETIOBEYECKOIO A3bIKa, €IMHOTO U
OJTHOBPEMEHHO MHOTOJIMKOTO. A 00paTwics s K PYCCKO-aHTJIMHCKUM TMapauiessm
IOTOMY, YTO JIydlle 3HAKOM C OOILIEYEIOBEYECKUM S3bIKOM HMEHHO C 3TOH
ctoposb». Ocunos O.B. I'pammaruka pycckoro sizbika»MockBa.m3a.»Hayka»

1987.cTp:43-51.

PoactBo pycckoro n aHrIMICKOro S3bIKOB OYEHb JABHEE U YXOJUT CBOMMU
KOpHSIMH B CEIyl0 CTapHHY, B 30Xy ObUIOW s3bIKOBOM oOmHOCTH. OO0 3TOM
HallOMMHAaE€T MHO)KECTBO CO3BYUMH CpeAM CaMbIX BaXKHBIX CJOB s3bIKa ... Tak,
nuuieT OcunoB: «Pycckuii A3bIK TATOTEET K COXPAHEHUIO JIOTMYECKHUX CBA3EH MEXKAY
CIIOBaMH, K MCTOPUYECKON CMBICIOBOM IPEEMCTBEHHOCTH, XPaHUT CJOBa Kak
CPEeACTBO MBILUIEHUS». B 3TOM 3aKitouaercs 0co0oe yCTpOUCTBO JIEKCUKU PYCCKOTO
a3blka. YTO Ke KacaeTcsi aHIVIMMCKOro, OT OH Ooiyiee 03a004€H CHIOMHUHYTHBIM
y10OCTBOM.

Nabum b.A. UcTopus anriamiickoro sisbika. U3n., 4-e M., 1958.

ABtop numer:» Oxa3pIBaeTcs, U B 3TO TPYJHO NOBEPUTH, AHIJIMICKOE CIIOBA
shop — MarasuH IPOKMCXOIUT OT PYCCKOTO CIIOBA KYIUTh, ¢0BO t0 call — 3BoHUT 1
clock — ... gacoB ot koj0Ko0II, Water ot Boja, to be ot GwITh, tree ot gepeso, war —
BOIfHa OT BouH, t0 Store — 3amacaTh OT cTapslil, dream — coH OT apemarb, root —
NpapoANTeNb, MPEIOK, OCHOBATENh POJA; KOPEHb;, MPUYMHA, MCTOYHHUK O pPOAa
(poauHa, HapoA, POJUTENH, poJHON), few — HeMHOro OT ¢ura, many ot MHoro, fleet
OT IIBITH, thief - Bop OT TaiiHa, wrong — HEBEpHBIN OT Bpar, true — BEpHbIN OT JIpYT,
thaw OT mMoMOBOJgbE OT TasiTh, VIEW — Mei3ax M witness — CBUJETENb OT BUJCTb,
garden — cax ot ropoj, penny — mexc ot aeHbry, radish — peaucka, soil — mousa ot
3011a, cold — xosoHBIN OT X004 U Tak okosio 140 cinos. KpoMme 3T0oro 3TH /1Ba si3bIka
IPUHAJJIEKAT OOLIEMY S3bIKY-OCHOBE (MHJIIOEBPONENCKUHN s3bIK-OCHOBA). OO 3TOM
HallOMHUHAEeT MHOKECTBO CO3BYYMH Cpelld caMbIX BaKHBIX CJIOB s3blka. Hampumep,
PYCCKOTO CJIOBa BOJIa B aHTJIMICKOE water, pycckoe Bojist - aHriuiickoe Will, ceia u
son, JIepeBo M tree, pekoMeHa0BaTh U recommend u MHorue npyrue cioBa.Ho Ham
X0YeTcs B3TJISHYTh Ha KOHKPETHBIE AHTJIIMICKHE CIIOBA, TOSCHSIEMBIE WMEHHO C
MO3UIUH PyCCKOro si3bIKa.(4.¢.156)

CLOCK (uackl). AHIIIMIICKOE CJTOBA KJIOK O3HAYaeT HE JIOOBIE Yachl, a TOJIHKO
CTEHHBIE, HACTOJIbHBIE U OalleHHbIe. Bce 3TH KpymHbIe yachl yHAcleAOBalIU CBOE
Ha3BaHHUE OT MEPBBIX YaCOB YEIIOBEUECTBA — COJTHEUHBIX, KOTOPHIE TOXKE Ha PYKY HE
HazieHelb. CepaleBUHOW HX CIYKUT CTEp)KeHb, OTOPAcBIBAIOIIMNA TEHb, MPOIIE
TOBOpsI, KOJIBIIIEK, KOJIOK, KaK TOBOPWJIM B CTapHHy. BOT M 3TOro-To ClioBa KOJIOK
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(OykBanmpHO: MaJIeHBPKUH KOJI) M TPOUCXOAMT AHTIIMHCKOE CIOBO KIIOK — Yachl.
Crpenku aHIMMICKUX U PYCCKHUX YacOB JIBHXKYTCS B OJJHOM HalpaBJICHUH.

WINDOW (okHo). [IporcxoauT oT TepMUHa BbIYB. J{€10 B TOM, 4TO posib OKHA
B JIPEBHEM JKWIMILE IO COBMECTUTEIBCTBY BBIIOJIHIIO OTBEPCTUE B KpBIIIE
noToNKd. Yepe3 HEro BBIXOJMJ JABIM OYara M IMPOHUKAI CBET. DTO OKHO-TpyOa
MpEeXJIEe BCEro BbIIYBaJO, NpPOBETpUBAIO MomenieHue. OTcrona W Ha3BaHUE.
BbykBasibHO: MecTo BbIgyBaHMs. CIIOBO OKHO IO-PYCCKH, IPOUCXOJIUT OT CJIOBA OKO,
paBHO Kak W odyar (OyKBaJIBHO OYKO, HOO OYKO PaCIHOJIOKEHO IMOJ OKHOM). ITO,
JeICTBUTENBHO, BbIAYBas0. 3BYK bl npeBpatuics B U, a 38yk Y — B O.

FIRE (orous). /IpeBHMil yenoBek cuuTan oroHb HebecHbIM napoM. OH ObLI
yBepeH, uto caM bor moceutaer ¢ He0a OTHEHHBIE CTPEIbl — MOJHHUHU. ODJUITHMHBI
Ha3blBaJI 3TOro 3eBc-I'pomoBepiken, a pycckue — I[lepyn. Ilepyn mpoucxoaur ot
CJIOBa NBIPATH (TONY ApadyyH, BOPYYH, CKaKyH) M IpaBHJbHEe ObLIO Obl IHUCATh
[Teipyn. Tlockn Takoro 6ora Mbl Ha3bIBa€M CIOBOM MOJHHS, B KOTOPOM TOT XKe
yZIapHbI KOPEHb, YTO U y MOJIOTh, MOJIOT. PanbI11e MosiHuIO Ha3biBanu llepyH, a erme
paHbIlie — CIIOBOM IbIPb, 00Pa30BaHHBIM TE€M K€ CIIOCOOOM, UTO THIK OT THIKAaTh, PHIK
— OT pbIKaTh. BOT 3T0 caMoe ci10BO MbIph (OT MBIPATH) U JIETJIO0 B OCHOBY MHOYKECTBA
eBponeiickux Ha3BaHuM orHsa. Cpeau HHUX TIpeyecKoe NUp, BOLIEAIIEE B CJIOBO
nUpoTexXHHKa, (paniy3ckoe fe, Hemenkoe ¢oiiep. B 3Ty ke KOMIIAHUIO BXOAUT U
aHTJIMICKOE CJIOBO (aid(p).

YEAR (roa). Iyns anrivyad 3To roj U TOJbKO. B aylie e pycckoro yemoBeka
3TO, Ka3aJI0Ch Obl, HHOSA3BIYHOE CIIOBO OYyJET LeNblil OyKeT BOCIOMUHAHUMN, U3BJIEKas
U3 TIyOMH ero mnaMsATH KapTUHBI ObUIOTO MOKJIOHEHUS BCEMOTYIIEMY COJIHILY.
Vud(sip) — 5TO UyTh BHIOM3MEHHEIH Ap, SIPHIIO, HA3BAHHE BECEHHENETHETO COJHIIA B
MOpY €0 HaUBBICIIEH CUJIBL, Ipa, KOTJa OHO HasipuBaeT BOBCIO PUTM MPUPOJIbI: OAUH
ap — Wnd(p), oJlHA BECEHHee-JIEeTHssA, KpacHas mopa KaxIbli rojx. Bor mouemy sip
CTaJl eAMHMIIEH OTcueTa BPEMEHHOIO OTpe3ka JUIMHOK 365 nHel, u Wud(p) B
AHIJIMICKOM sI3bIKE TPUOOpENo 3HaYeHue roga. Pycckue roBopsT JIeT, a He MATh 3UM,
(xpacoTsl). Benp 3TO Tak e€cTeCTBEHHO: HauMHATh OTCYET BPEMEHHU C POXKJICHUS
HOBOT'O COJIHIIA, CIIOPBI TPoOY kK aeHus, Bo3poxkaeHus [Ipupoasl. HoBonerbe apeBHMi
YeJIOBEK [TOBCEMECTHO CIPABJISI 110 BECHE.

WALL (Baj). OGbIYHBIM THIIOM >KUITUIIA JAPEBHErO YejoBeka Obla MOIy3eM-
nsHKa. BeIHyTas m3 MBI 3eMJIs HaBAJMBAJIaCh BaJlOM BOKPYT, o0pa3ys momoome
cteH. Bon — creHa — oT Bana, BanuTh. AHIVIMHCKOE CIOBO YAEPXKAJIO MAMSITh O
KOHCTPYKTHUBHBIX OCOOEHHOCTSIX CT€H B TaKMX MocTpoikax ... [IpousHomenue O
BMECTO A BBbI3BaHO OoJyiee TMO3JHMM OKaHbEeM aHIIM4aH. YUTo ke KacaeTcs ux
Hancanus JIJI Ha MecTe pyccKOro MCKOHHOTO 3Byka JI, TO 3TO — XapakTtepHas
0COOEHHOCTh aHTJIMHCKOTO MPAaBOMMCAHUS.

SCATE (xonbkm). [lepBas Ha mulaHeTe MoOJielb KOHBKOB, €CTECTBEHHO,
OTJIMYaAIacCh OT COBpeMeHHBIX. OHa mpejcTaBisAia U3 cedsl HEUTO CpelHee MEeXIy
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KOHBbKaMH U JIbDKaMH. To OB CKOpee CHEroKaTbl, KOPOTKHE U IIHUPOKOE MOJI03bs,
IpUKpeIruisieMble K 00yBH M HCIIOJIb30BABILUECS TJIaBHBIM 00pa3oM JAJs CIIycKa CO
CKJIOHOB, TOpOK. COOCTBEHHO TOBOPSI, TO ObUIM €Ille KOHBKM B HBIHEUIHEM CMBICIIE
CJIOBA, a CKaThl (OT CKAThIBATHCS), IPUCIIOCOOJICHUS I CKAThIBAHUSA, & HE KaTaHUs,
KaK Ha MQJIEHbKMX KOHbKaX. AHIVIMHCKOE CIIOBO CKIUT — KOHEK IIPOUCXOIUT OT CKaT
(ro Ha yem ckarbiBatoTcs). OHO yHacie[oOBajgO O Ha3BaHUSA MEPBBIX Mojenel
KOHBKOB.

STAGE (apena). Y 3T0ro cjioBa HECKOJIBKO 3HAYCHHI: apeHa, CIieHa, MOIPHIIIE,
MecTo aelcTtBud. Ho OHM TOro e MpOUCXOXKAECHUS, YTO U PYCCKHE CJIOBa CTOK U
CTOTHA, KOTOpbIe OepyT Hayaslo, B CBOIO OYEPE/lb, OT COTOK, OyKBaJIbHO: COBMECTHOE
tedeHue. Eciu crexka (TOro ke KOpHsI) MpeacTaBisieT co0oil OJHY U3 JOPOXKEK,
OJIHYy M3 TPOIIMHOK, COOMpArOIIMX JIoAeH, TO CTOrHa (IJIouajb O3HAa4aeT MECTO
obmrero cbopa, To ecTbh, MO CYIIECTBY, apeHy AeHCTBHs). IMEHHO Takoe 3HAaYeHHUE y
AHIJIMHICKOTO CTeHMK. ApeHa CIIY)KUT MECTOM JIEHCTBHSI JUIsl cCOOpaBILUXCS BMECTE
JOJIeH, CTSHYTBIX BOSAMHO OOIIEH LENbI0 U €IMHBIM MECTOM cOopa.

RED (kpacHblii WIW PbLIKH) — TOTO XK€ KOPHS M MPOHMCXOXKICHHUS, YTO U
pYCCKHE CJIOBa pAETh, pyAa, pAsHbIA. CII0BO PbLKHM, MO-YKPAUHCKU PYAbIH, BXOJUT
B TO € JICKCMYECKOE I'HE3/10, YTO U CIIOBO PrKa, PrKaBblif, pOXkb, poxa (O0Ie3Hb
KOXH, KOIJla Ha JIMIE BBICTYNAIOT KpacHble MATHA). 3aech 3BykKH bl wim VY
CJIaBSIHCKUX s3BIKOB Nepenui B E anramiickoro, a JI coxpaHuiiocs.

Ha panHBIX HamsAHBIX [pUMEpax MOXHO HE TOJBKO IPOCIEIUTh
NPEUMYIIECTBO PYCCKOTO sI3blKa Mepej aHIJIMHCKOM, HO U NPHUBECTU COOCTBEHHBIE
0000111eHUs Ha TaHHYIO TEMY.
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G.ismayilova,i.Badslova
RUS VO INGILIS DILLORI ARASINDA FORQLOR VO OXSAQLIQLAR
XULASO
Diqggatinize togdim olunmus mogqalonin 9sas moqsadi miiasir rus v ingilis dillori
arasinda leksik, grammatik vo fonetik oxsarliq ve forqlori gostorilmisdir.

Moaqalodo 1ngili§ vo rus dillori arasinda oxsarhglar vo forqli cohatlor
gostarilir. Homginin,“Ingilis vo rus dillorinds {imumi sozler haqqinda danigarken,
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adaton, ilk ndvbads rus dilina modani tosirlor noticesinde gatirilon ingilis sozlorini
xatirlayirq.

Rus dilindo belo sozlor haqgigaton kifayst godor ¢oxdur. Onlarin monsaco rus
olduglarina siibho yoxdur. Yalniz burada onlarin aydin vo aydin horfi monasi var.
Ruslara ingilislordon golon biitiin sozlori sadalamaq miimkiin deyil, ¢linki onlar rus
liigotini daim genislondirmoyo davam edirlor.

Dillarin qarsiligh tesirinin vo qarsiligli tesirinin obyektiv proseslorini dayandira
bilmadiyiniz kimi, vaxt1 dayandira bilmozsiniz”.

Acar sozlor:saat,yuxulamaq,miihariba,soyuq,su.

G.Ismailova,l.Badalova

SIMILATY AND DIFFERENCES BETWEEN EHGLISH AND RUSSIAN
LANGUAGES
SUMMARY

The aim of the article suggested to your attention is to show the similarity and
differences in lexics, grammar and fonetics between modern Russian and English
languages.

Similarities between English and Russian languages

"When we talk about common words in English and Russian, we usually think of
English words brought to Russian as a result of cultural influences.

There are actually quite a lot of such words in the Russian language. There is no
doubt that they are of Russian origin. Only here they have a clear and distinct literal
meaning.

It is impossible to list all the words that came to Russians from the English,
because they are constantly expanding the Russian vocabulary. You cannot stop
time, just as you cannot stop the objective processes of interaction and interaction of
languages.

Key words : clock,dream, war, cold, water

Roayci: filologiya iizra falsafa doktoru,dosent Dilara Zeynalova
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